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L’INRS ET LE CENTRE ETEINRS AND ETE CENTRE

Notice
Some information on the website is currently only 
available in French.

If necessary, we invite you to use a translation tool or 
ask a colleague to help you.



L’INRS ET LE CENTRE ETEINRS AND ETE CENTRE

INRS - Administration générale
490, rue de la Couronne, Québec  QC  G1K 9A9

Service des études supérieures et de 
la réussite étudiante (SESRE) – 7e étage
- Bureau du registraire
- Services spécialisés
- Ateliers hors programmes
- Vie étudiante et plus
Service des ressources 
informationnelles (SRI) 2e étage

Service de documentation et 
d’information spécialisées (SDIS) 
Bibliothèque
1er étage
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INRS - General administration
490, rue de la Couronne, Québec  QC  G1K 9A9

Graduate Studies and Student 
Success Service (SESRE) – 7th floor
- Registrar’s Office
- Specialized services
- Extra-curricular workshops
- Student life and more
IT Service (SRI)
2nd floor

Library (SDIS)
1st floor



L’INRS ET LE CENTRE ETEINRS AND ETE CENTRE

INRS = 4 centres de recherche 
dont…

Centre Eau Terre Environnement
Administration du centre – 5e étage
- Bâtiment et vie sur le campus
- Laboratoires et équipements
- Programmes d’études
- Inscription et dossier étudiant

Commission géologique du Canada
3e et 4e étages

À votre arrivée…
- Faites la visite lors de la journée 

d’accueil
- Ou avec votre mentor.e ou un.e ami.e
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INRS = 4 research centres
among which…

Eau Terre Environnement Centre 
Centre administration
- Building and life on campus
- Laboratory and equipment
- Study programs
- Inscription et dossier étudiant

Geological Survey of Canada
3rd and 4th floor

Upon arrival…
- Get the tour on the welcome day
- Or with your mentor or a friend



CENTRE ETEETE CENTRE
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Membres du corps 
professoral

Membres étudiants et 
stagiaires postdoctoraux

Laboratoires et infrastructures de 
recherche + station de terrain

Laboratoires pour 
l'innovation 
scientifique et 
technologique de 
l'environnement

Research laboratories and 
infrastructure + field station

Laboratory for 
Scientific and 
Technological

Innovation
In Environment

20

37 324

20

Professors Students and postdoctoral 
fellows

37 324
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RECHERCHE MULTIDISCIPLINAIRE 
6 thématiques
• Écologie, écotoxicologie et génomique 

environnementale
• Géologie et ressources géologiques 
• Géomatique et télédétection 
• Géosciences environnementales
• Hydroclimatologie
• Technologies environnementales 

ÉTUDES EN SCIENCES DE L'EAU 
ET DE LA TERRE
6 programmes
• Maîtrises professionnelles
• Maîtrises de recherche
• Doctorats

MULTIDISCIPLINARY RESEARCH
6 themes
• Ecology, ecotoxicology and 

environmental genomics
• Geology and geological resources
• Geomatics and remote sensing
• Environmental geosciences
• Hydroclimatology
• Environmental technologies

STUDIES IN WATER AND EARTH
SCIENCES
6 programs
• Professional Master’s
• Research Master’s
• PhDs
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INSCRIPTION
• Avant le début des cours OU

dès l’arrivée (si arrivée tardive)
• Étudiant.e.s de l’international : présenter 

le permis d’études pour s’inscrire
• Communiquer avec l’agente aux 

dossiers étudiants
ETE.Enseignement@inrs.ca

CARTE ÉTUDIANTE
• Sert aussi de carte d’accès à l’édifice
• Voir Céline Bélanger, bureau 1304

• Une photo sera prise
• Dépôt de 20 $ en argent requis

celine.belanger@inrs.ca  /  poste tél. : 3807

REGISTRATION
• Before the courses begin OR

as soon as you arrive (for late arrival)
• International students: provide your

study permit to register
• Get in touch with the student record 

officer
ETE.Enseignement@inrs.ca

STUDENT CARD
• Also used as building access card
• See Céline Bélanger, office 1304

• A photo will be taken
• $20 cash deposit required

celine.belanger@inrs.ca  /  phone ext. : 3807
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CLÉS DE BUREAU
• Si vous avez un bureau assigné :

• Dépôt de 10 $ en argent exigé
• Ne pas laisser d’objets précieux à la vue

COMPTE BANCAIRE + NAS
• Si ce n’est pas encore fait, ouvrez un 

compte bancaire canadien pour que 
l’INRS puisse verser votre bourse

• Fournir les coordonnées bancaires à :

• Celles et ceux qui souhaitent travailler 
doivent demander un NAS

• Voir le guide d’accueil, section 7

celine.belanger@inrs.ca  /  poste tél. : 3807

ETE.Enseignement@inrs.ca

OFFICE KEYS
• If you were assigned a workspace: 

• $10 cash deposit required
• Do not leave valuables out in the open

BANK ACCOUNT + SIN
• If you haven't already done so, open a 

Canadian bank account so that INRS 
can pay your scholarship

• Provide bank account details to:

• Those who would like to work must get
a SIN

• See welcome guide, section 7

celine.belanger@inrs.ca / phone ext. : 3807

ETE.Enseignement@inrs.ca

https://inrs.ca/les-etudes/reussite-et-vie-etudiantes/accueil-et-integration/guides-daccueil#guides
https://inrs.ca/en/studies/student-life-and-academic-successil/welcoming-and-bridging/welcome-guides/#guides
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BIBLIOTHÈQUE (SDIS)
• La bibliothèque du Centre ETE est l'un 

des points de service des bibliothèques
de l'INRS, regroupées sous l'appellation 
Service de documentation et 
d'information spécialisées (SDIS).

• Consultez le site web du SDIS pour 
savoir comment emprunter des 
documents ou accéder aux ressources 
numériques disponibles.
http://sdis.inrs.ca

LIBRARY (SDIS)
• The ETE Centre library is one of the 

service points of the INRS libraries, 
grouped together under the name 
Service de documentation et 
d'information spécialisées (SDIS).

• Visit the SDIS website to find out 
how to borrow documents or  
access the available digital 
resources.
http://sdis.inrs.ca
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BOITE COURRIEL INRS
Une boîte courriel INRS est créée lors de votre 
inscription. L’information pour l’activer vous est 
transmise à votre courriel personnel.

Canal de communication officiel
Dans votre portail IDÉ, il est important d’indiquer 
l’adresse INRS comme courriel par défaut car 
c’est le canal de communication officiel par lequel 
l’INRS passera pour vous envoyer des courriels 
importants.

Configurez votre boite courriel INRS   
• Pour accéder à votre boite courriel INRS: 

https://outlook.office.com/

• Si vous avez besoin de soutien pour y 
accéder : https://sri.inrs.ca/soutien/

INRS MAILBOX
An INRS mailbox is created when you 
register. Information on how to activate it is 
sent to your personal email address. 

Official communication channel
In your IDÉ portal, it is important to indicate 
the INRS address as the default email 
address, as this is the official communication 
channel through which INRS will send you 
important emails.

Configure your INRS mailbox 

• To access your INRS mailbox: 
https://outlook.office.com/

• If you need help accessing it: 
https://sri.inrs.ca/soutien/

https://portail.inrs.ca/ide/portail/index.html
https://outlook.office.com/
https://sri.inrs.ca/soutien/
https://portail.inrs.ca/ide/portail/index.html
https://outlook.office.com/
https://sri.inrs.ca/soutien/


BOÎTE COURRIEL INRS (SUITE)INRS MAILBOX (MORE)

Très important :
• De l’installer rapidement

(sur votre téléphone, si possible)
• De la consulter régulièrement

C’est votre lien avec l’INRS
Vous recevrez :
• informations importantes
• annonces d’activités
• opportunités et services offerts
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Very important to:
• Install it quickly

(on your smartphone, if possible)
• Consult it regularly

This is your link to INRS
You will receive:
• important information
• upcoming activities
• offered opportunities and services



Studies and Registrar / Immigration and 
Integration / Scholarships and Financial Aid

Health and Well-being / Success and Career / 
Student Engagement and Student Life

…and more

Web platform gathering all the 
information

Live chat
E-mail

VOTRE PORTE D’ENTRÉE UNIQUEYOUR
ONE-STOP ACCESS

Pour connaître tous les services 
offerts et poser vos questions :

Plateforme Web regroupant toute 
l’information
Clavardage en direct
Courriel

Études et registrariat / Immigration et 
intégration / Bourses et aide financière
Santé et mieux-être / Réussite et 
carrière / Engagement et vie étudiante
…et plus

To find out about all the services we 
offer and to ask any questions :

inrs.ca/gare

12
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MESURES D’URGENCES
Si votre vie ou celle d’une autre personne est 
compromise, vous devez : 

1. Composez le 911 pour obtenir les secours de 
la police, des pompiers ou des ambulanciers. 

2. Aviser l’équipe des mesures d’urgence de 
votre centre en composant le 4477 ou le
1 855 888-4477 (téléphones fixes à l’INRS) 
afin qu’elle puisse agir selon les consignes de 
sécurité en vigueur. 

Un seul numéro pour tous les centres (4477).

Prenez connaissance des directives et des 
procédures en cas d’urgence. 

• Pour la liste des secouristes (voir la réception)
• En cas d’évacuation : utiliser les escaliers, se 

rendre dans le parc en face.

EMERGENCY MEASURES
If your life or of another person’s life is in danger, 
you must :

1. Call 911 for police, fire or ambulance 
assistance. 

2. Notify your center's emergency measures 
team by dialing 4477 or 
1 855 888-4477 (INRS landlines), so that 
they can act in accordance with current 
safety regulations. 

One number for all centers (4477).

Be aware of our guidelines and procedures in the 
event of an emergency. 

• To have the list of first-aiders (see the reception)
• For evacuation: use the stairs, go to the park in front 

of the building.

https://inrs.ca/mesures-d-urgence
https://inrs.ca/mesures-d-urgence
https://inrs.ca/en/emergency-procedures/
https://inrs.ca/en/emergency-procedures/
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